
AMBULANCES

VOLKSWAGEN T5



DLOUHY HOCHDACH
 
DLOUHY HIGH ROOF

Das innovative DLOUHY 
Hochdach in GFK-Bau-
weise wurde speziell für 
Anwender entwickelt, die 
nicht auf die bewährte 
Heckklappe bei einem 
Hochdachfahrzeug ver-
zichten möchten. 

Die Dachschale wird auf 
ein Normaldachfahrzeug 
aufgesetzt und ermög-
licht dieselbe Raum-
Innenhöhe wie ein origi-
nales Hochdach.
Über der Heckklappe 
befindet sich ausrei-
chend Platz zur Montage 
von Zusatzleuchten wie 
Blitzer, Zusatzblink- und 
Bremslichter außen sowie  
für einen großen Stau-
raum im Inneren. 

Das modular aufge-
baute Kastensystem im 
gesamten Innenraum 
erlaubt unterschiedliche 
Anordnungen von Sitzen, 
Sitzbänken, Halterungen, 
Laden und Stauräumen.

TRAGSESSEL
Der DLOUHY-Tragsessel 
hat sich aufgrund sei-
ner hohen Festigkeit 
- bei extrem geringem 
Gewicht - seit Jahrzehn-
ten am Markt bewährt. 
Er kann über eine Rampe 
oder Tasse ins Fahrzeug 
geladen und in verschie-
denen Positionen fixiert 
werden.

The innovative DLOUHY 
High Roof in GFK-
construction has been 
developed especially for 
users who do not wish to 
do without the reliable 
tailgate on a high roof 
vehicle. 

This roof shell is moun-
ted on a vehicle with a 
normal roof and enables 
the same interior room 
height as an original high 
roof vehicle. 

Above the tailgate there 
is adequate space for the 
installation of additional 
lights, such as flashers, 
extra flashing- and brake 

lights outside and a 
storage compartment 
inside. The modular con-
structed cabinet system 
also offers different posi-
tions of seats, benches, 
devices, drawers and 
storing space. 

CARRYING CHAIR
For many years the 
DLOUHY carrying chair is 
very well established on 
the market, because it is 
extreme light and secure. 
It can be loaded by a fol-
ding tablet or ramp and 
fixed in different posi-
tions inside the car.



VW HOCHDACH

VW HIGH ROOF

Für die Original VW-Hoch-
dachversion hat DLOUHY 
eine spezielle optische 
Signalanlage entwi-
ckelt. Diese ist optimal 
an die Fahrzeugkontur 
angepasst, wodurch die 
Standardfahrzeughöhe 
nur minimal (um etwa 
80 mm) vergrößert wird.  
Auch ein hinterleuchtetes 
Schriftfeld im vorderen 
sowie Zusatzbrems- und 
Blinkleuchten im hinte-
ren Bereich sind in den 
Dachaufsatz mit einge-
bunden.

IN QUALITÄT 
GEFERTIGT
Durch die Herstellung des 
Innenraums aus recycel-
barem, pflegeleichtem 
ABS-Kunststoff mittels 
Tiefziehformen werden 
die Dichtnähte mini-
miert. 
Die Innenverkleidung 
setzt sich aus nur drei 
Einzelteilen (Dach, 
rechte und linke Seiten-

DLOUHY has developed 
an integrated flashing 
light system for the Origi-
nal VW High Roof version. 
This is adapted optimally 
to the vehicle contour, 
through which the stan-
dard vehicle height is 
only minimally (by about 
80 mm) increased. 
A back-lit text field at 
the front as well as extra 
braking and flashing
lights at the rear are also 
integrated in the roof top.

PRODUCED IN 
QUALITY
Through the manufac-
ture of the interior from 
recyclable ABS synthetic 
components by means of 
deep-drawing method, it 
still looks like it has been 
cast from one mold. 

The interior lining is com-
prised of only three indi-
vidual parts (roof, right 
and left hand side wall).  
Therefore the sealing 
seams are minimized and 
the interior is very easy 
to clean. 

The interior fittings can 
be designed flexibly due 
to the variety of cabinet 
solutions. The boxes 
extend into the area 
of the high roof with 
numerous storage and 
stowing possibilities.

wand) zusammen. Der 
Raum wirkt dadurch wie 
aus einem Guss und ist 
mühelos zu reinigen.

Durch die große Auswahl 
an Schranklösungen kann 
die Inneneinrichtung fle-
xibel gestaltet werden. 
Die Kästen erstrecken 
sich bis in den Bereich 
des Hochdaches mit zahl-
reichen Ablage- und Ver-
staumöglichkeiten.



MITTELDACH
 
MEDIUM ROOF

Dieses Modell der 
DLOUHY Ambulances 
verbindet erhöhten Kom-
fortanspruch für Sanitä-
ter und Patienten mit 
optimaler Einsatz-
möglichkeit. 

Die Standard - Innen-
raumhöhe wird um 
300mm auf 1600mm ver-
größert. Durch die in das 
Mitteldach integrierte 
Signalanlage wird eine 
zusätzliche Erhöhung 
durch aufgesetzte Blitz-
leuchten vermieden. 

Auch diese Dachvariante 
wird auf ein Normaldach-
fahrzeug aufgesetzt. 
So wie bei allen Ver-
sionen ist das Design 
optimal an die Fahr-
zeugkontur angepasst, 
wodurch ein optisch sehr 
ansprechendes Gesamt-
bild entsteht. Windgeräu-
sche und Treibstoffver-
brauch werden ebenfalls 
gesenkt.

This DLOUHY Ambu-
lance model combines 
a demand for increased 
comfort for paramedics 
and patients with optimal 
usability. 

The standard interior 
height is increased by 
300mm to 1600mm. 
An additional increase in 
height due to mounted 
flashing lights is avoided 
by means of the signaling 
system integrated in the 
Medium Roof. 

This roof variant is also 
mounted on a vehicle 
with normal roof. 
Just as with all versions, 
the design is adapted 
optimally to the vehicle 
contour, through which 
a visually very appealing 
overall look is created. 
Wind noises and fuel 
consumption are also 
reduced.

NICHT ZU 
ÜBERSEHEN
Die integrierten 
Signalanlagen der 
DLOUHY T5-Ambulances 
sind mit modernster 
LED-Technik (36 Monate 
Garantie) ausgestattet.

Natürlich können auf 
Wunsch weiterhin klassi-
sche Leuchten und Blitz-
lichtbalken aufgebaut 
werden. 

Für Standardmodelle 
kann auch das Original 
VW-Mitteldach verwendet 
werden.

Der Ausbau eines T5 
Normaldachfahrzeugs zu 
einer einfachen Ambu-
lance Typ A in einer low 
cost - Variante ist eben-
falls möglich.

NOT TO BE 
OVERSEEN
The integrated flashing-
systems of the DLOUHY 
T5 Ambulances are optio-
nally equipped with LED-
technology (36 months 
guarantee) or flashers.

Classic lights and flashing 
light bars can naturally 
still be mounted. 

For the standard-variants 
there can also be used 
the original VW Medium 
Roof.

The conversion of a T5 
normal roof vehicle into 
a simple ambulance 
type A as low-cost version 
is also possible.



INNOVATIV UND VERLÄSSLICH

INNOVATIVE AND RELIABLE

Due to its variety of 
models, the VW T5 is 
a very frequently used 
basis vehicle for the 
conversion to a DLOUHY 
Ambulance. Through the 
combination of econo-
mical construction and 
optimal utilization of 
space, the vehicle is very 
versatile and can be used 
for a variety of applica-
tions.

NEW ACCENTS
An individual design of 
the compartment is made 
possible through the 
offer of selecting drawer 
coverings and lids color-

Der VW T5 mit seiner 
Modellvielfalt wird 
gerne für den Ausbau 
zur DLOUHY-Ambulance 
verwendet. Durch die 
Kombination von ökono-
mischer Bauweise und 
optimaler Raumausnüt-
zung ist das Fahrzeug 
vielseitig einsetzbar.

NEUE AKZENTE
Eine individuelle Gestal-
tung des Innenraums 
wird durch das Angebot 
ermöglicht, Laden-
blenden und Klappen 
farblich abgestimmt zu 
den Sitzbezügen und dem 
Bodenbelag zu wählen. 
Dadurch bekommt das 
Patientenabteil eine 
besonders ansprechende 
und akzentuierte Optik.

VARIABLE AND
ADAPTABLE
For the conversion 
variants type A and B 
DLOUHY offers the tried 
and tested cost-effective 
standard versions. 
These correspond to the 
real life practical requi-
rements and are reasona-
bly priced and efficient.

The optimized modular 
elements, built with our 
own mold-construction, 
make it possible, that 
the vehicle can also 
be designed exactly in 
accordance with your 
wishes. 

SICHERHEIT
Die Ausstattungen von 
DLOUHY sind gemäß 
EN Norm 1789 gebaut. 
Die Zertifizierung nach 
ISO 9001 sowie ein inter-
nes Qualitätssicherungs-
system garantieren 
höchsten Standard.

VARIABEL UND 
ANPASSUNGSFÄHIG
Für die Ausbauvarian-
ten Typ A und B gemäß 
Norm bietet DLOUHY die 
bewährten kostengünsti-
gen Standard-Modelle an. 
Diese entsprechen den 
Anforderungen aus der 
Praxis, sind kostengüns-
tig und effizient in der 
Anwendung.

Durch unsere Modulbau-
weise und den hauseige-
nen Formenbau kann das 
Fahrzeug aber auch exakt 
nach Ihren Wünschen 
gestaltet werden. 

coordinated to the seats 
and the floor covering.  
As a result the interior 
acquires a particularly 
pleasing and accentuated 
look.

SAFETY
The fittings of DLOUHY 
are constructed accor-
ding to EN Standard 
1789. The certification 
under ISO 9001 as well as 
an internal quality assu-
rance system guarantee 
the top standard.
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Basisfahrzeug: 
VW T5 Kastenwagen 

Basic Vehicle:
VW T5 Van 

The exact definition of 
the requirement profile 
is decisive for the choice 
of the vehicle model. 
Utilize our experience - 
our experts are happy to 
advise you, even before 
the order of the basis 
vehicle.

Für die korrekte Auswahl 
des Fahrzeugmodells ist 
die exakte Definition 
des Anforderungsprofils 
entscheidend. Nutzen 
Sie unsere Erfahrung - 
unsere Experten beraten 
Sie gerne schon vor der 
Bestellung des Basis-
fahrzeugs.

DLOUHY SERVICES
Unsere Produkte werden 
laufend weiterentwickelt 
und optimiert. Auch das 
verstehen wir neben den 
routinemäßigen War-
tungs- und Reparaturleis-
tungen sowie Ersatzteil-
lieferungen unter einer 
optimalen Betreuung 
unserer Kunden. 

MEDICAL EQUIPMENT
The equipping is carried 
out in accordance with 
the classification of the 
ambulance types under 
the standard EN 1789 and 
can be expanded or sup-
plemented on individual 
request.

DLOUHY SERVICES
Our products are con-
tinuously refined and 
optimized. Besides the 
natural maintenance and 
repair services and the 
delivery of spare parts, 
we also regard that as 
part of an optimal sup-
port of our customers.

MEDIZINISCHE 
AUSSTATTUNG
Die Einrichtung erfolgt 
gemäß der Klassifizierung 
der Ambulance-Typen 
entsprechend Norm 
EN 1789 und kann auf 
individuellen Wunsch 
erweitert oder ergänzt 
werden.


